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Benvenuti nella guida per il montagio!

Grazie per aver scelto un prodottoTEMPUR®.
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Gamma letti TEMPUR ARC™ 

Guida all’assemblaggio dei telai esterni
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TEMPUR® FORM

TEMPUR® VERTICAL

TEMPUR® SENSORY

TEMPUR® QUILTED

TEMPUR® VECTRA 

TEMPUR® LUXURY

Benvenuti!

Ecco i letti TEMPUR ARC™, telai esterni con testiere. Indipendentemente dalla scelta della 
testiera, delle dimensioni del letto o del tipo di letto, l’assemblaggio dei telai esterni è lo 

stesso in tutti i casi.
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ATTENZIONE
Le istruzioni di montaggio devono essere seguite con attenzione, per poter 
installare correttamente il sistema letto, in sicurezza e per ridurre al minimo il 
rischio di lesioni personali e danni al prodotto.

Per assemblare il prodotto occorrono almeno due persone.

Aprire la confezione con attenzione, in modo da non danneggiare alcuna delle 
parti del letto. Smaltire l’imballaggio in modo sicuro e nel modo più sostenibile 
possibile nella propria zona.
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Elenco dei componenti 

Controllare tutti i componenti. Tutti i mezzi e gli strumenti necessari per l’assemblaggio 
del prodotto vengono forniti con il prodotto: 

4 x coni; 4 x dettagli della gamba; 4 x feltrini

1 x testiera 2 x pannelli laterali

1 x pannello di estremità del piede
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Differenze di prodotto

TEMPUR® LUXURY componente extra della testiera LUXURY

Nel caso in cui si disponga di una testiera TEMPUR® LUXURY, è presente un 
componente aggiuntivo, un pannello extra della testiera. 
TEMPUR® LUXURY sarà in piedi sul pavimento. Il pannello aggiuntivo è connesso 
alla testiera in fabbrica.Si sposta su guide verso l’alto e verso il basso nella giusta 
posizione, in base all’altezza delle gambe.
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Fasi di assemblaggio

1. Coni di collegamento con le gambe 
Collegare i coni con i dettagli delle gambe. 
Avvitare le gambe nei coni. Assicurarsi che questi 
siano fissati saldamente.

2. Seguire le icone presenti sui connettori 
angolari
Seguire le icone grafiche della testa 
e dei piedi sui connettori angolari. 
Dovete collegare gli angoli con le icone 
corrispondenti su di essi, i piedi con i piedi 
e la testa con la testa. Seguire la direzione 
delle icone; devono essere in posizione 
verticale come mostrato nel disegno.
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3. Organizzazione delle parti del letto
Posare tutte le parti esterne del telaio sul pavimento, i connettori rivolti verso l’alto.
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4. Collegamento di un pannello laterale con testiera
Posizionare un pannello laterale nel connettore angolare della 
testiera. Fissare il pannello posizionando una gamba nel connettore 
angolare. Spingere la gamba, non occorre torcerla. Quando il telaio 
del letto verrà sollevato nella sua posizione verticale in seguito, 
queste verranno fissate saldamente.

5. Collegamento secondo pannello 
laterale con testiera
Collegare il secondo pannello laterale con 
il connettore angolare della testiera e 
fissarlo con un’altra gamba. 

ATTENZIONE 
Fare attenzione a non intrappolare le dita tra 
i giunti angolari o tra il cono della gamba e il 
connettore angolare, mentre si inserisce la gamba.   
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Una persona si posiziona vicino a un 
angolo di estremità del piede del letto, e 
l’altra persona vicino all’angolo opposto, 
mostrato con frecce sul disegno. Aggiungere 
l’estremità del piede del letto collegando 
entrambi gli angoli del pannello del piede 
del letto ai connettori angolari del pannello 
laterale. Per farlo senza intoppi, farlo in un 
colpo solo, e contemporaneamente. 

Una persona sta in piedi su un lato del 
telaio del letto vicino alla testiera, e un’altra 
sul lato opposto. Tenere con una mano 
la testiera e con l’altra mano il pannello 
laterale, seguire le frecce sul disegno per 
le posizioni delle mani. Ruotare il letto 
nella sua posizione orizzontale. Se c’è poco 
spazio nella stanza, potete sollevare la parte 
anteriore mentre ruotate il telaio, in questo 
modo occorre meno spazio.

6. Ruotare il letto in posizione orizzontale

7. Aggiunta di un pannello di 
estremità del piede del letto
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8. Fissaggio dell’estremità del piede del letto con le gambe 
Una persona si posiziona vicino a un angolo di estremità del piede del letto, e l’altra 
persona vicino all’angolo opposto, mostrato con frecce sul disegno. Fissare il pannello 
del piede posizionando le gambe in ogni connettore angolare, e spingendole. Non 
occorre torcere, il peso della costruzione del letto porterà le gambe nella posizione 
finale. Per assicurarsi che le gambe siano fissate saldamente, è possibile sollevare 
leggermente il letto dagli angoli anteriore e posteriore, non più di 10 cm, e lasciarlo 
scendere sul pavimento sotto il proprio peso.

ATTENZIONE 
Durante l’installazione, tenere i piedi a una 
distanza di sicurezza dal telaio del letto.

ATTENZIONE 
Assicurarsi che il cono del piede 
sia completamente all’interno del 
connettore angolare.
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Doghe Statiche TEMPUR ARC™ 

Guida all’assemblaggio di telai interni a doghe statiche 
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ATTENZIONE
Le istruzioni di montaggio devono essere seguite con attenzione, per poter 
installare correttamente il sistema letto, in sicurezza e per ridurre al minimo il 
rischio di lesioni personali e danni al prodotto.

Per assemblare il prodotto occorrono almeno due persone.

Aprire la confezione con attenzione, in modo da non danneggiare alcuna delle 
parti del letto. Smaltire l’imballaggio in modo sicuro e nel modo più sostenibile 
possibile nella propria zona.
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Componente(i)

Avete 1 telaio interno se la dimensione del vostro letto è 90x200; 100x200; 140x200 cm. 
Avete 2 telai interni nel caso in cui la dimensione del vostro letto sia 150x200; 160x200; 
180x200 cm. 
Seguite la direzione del telaio, sono presenti strisce sottili all’estremità della testa sulle 
lamelle.

Estremità 
della 

testiera

Estremità  
del piede
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Rimozione dei supporti di trasporto

Rimuovere 4 supporti in plastica bianca all’estremità della testa e del piede.
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ATTENZIONE
Sollevare e trasportare il 
telaio, in coppia (due persone) 
sostenendolo dai telai di 
supporto inferiori.

AVVISO
Durante il montaggio dei 
telai, fare attenzione che 
le dita non rimangano 
intrappolate tra il telaio 
esterno e quello interno.

ATTENZIONE
Fare attenzione a non trasportare il 
telaio tenendolo solo dal centro delle 
lamelle, poiché potrebbero staccarsi o 
danneggiarsi.
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1

2 2

1

Sollevare il telaio orizzontalmente dal telaio di supporto inferiore (due persone), 
entrambe le persone devono sostenere il telaio dai lati opposti più lunghi Sollevare la 
testa del telaio sull’angolo di supporto metallico della testiera. Quando il telaio della 
testata è posizionato, non è più così pesante, e a questo punto potete posizionare le 
mani sulla parte superiore del telaio, sulle lamelle. Lasciar scendere l’altra estremità 
del telaio lentamente e con attenzione sull’estremità del piede del letto. 

Posizionamento del telaio interno a doghe statiche singole
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1

2 2

1

Prendere un telaio (due persone) e ruotarlo lateralmente. Una persona solleva il telaio 
dalla testiera, e l’altra dall’estremità del piede del letto. Sostenere il telaio dal lato del 
telaio di supporto laterale più lungo. Posizionare il telaio lateralmente (lato interno 
rivolto verso il basso) all’interno del telaio esterno. Installare prima l’estremità del 
telaio sull’angolo metallico della testiera, e poi l’estremità del piede del letto sul piede 
del letto. Posizionare le mani sulla parte superiore del telaio, tenendolo per le lamelle. 
Lasciar scendere il telaio lentamente e con attenzione lateralmente, in posizione 
orizzontale. 

Posizionamento dei doppi telai interni a doghe statiche 
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Aggiungete un altro telaio allo stesso modo.   
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Posizionare il materasso in posizione, lavorando in coppia. Seguire il marchio 
TEMPUR®, che deve essere posizionato nell’angolo anteriore sinistro del letto.

Posizionamento del materasso 
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Disco statico TEMPUR ARC™

Guida all’assemblaggio del telaio interno del disco statico
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ATTENZIONE
Le istruzioni di montaggio devono essere seguite con attenzione, per poter 
installare correttamente il sistema letto, in sicurezza e per ridurre al minimo il 
rischio di lesioni personali e danni al prodotto.

Per assemblare il prodotto occorrono almeno due persone.

Aprire la confezione con attenzione, in modo da non danneggiare alcuna delle 
parti del letto. Smaltire l’imballaggio in modo sicuro e nel modo più sostenibile 
possibile nella propria zona.
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Componente(i)

Avete 1 telaio interno se la dimensione del vostro letto è 90x200 cm; 90x210 cm; 100x200 
cm; 100x210 cm; 140x200 cm o 140x210 cm. 
Avete 2 telai interni nel caso in cui la dimensione del vostro letto sia 150x200 cm; 150x210 
cm; 160x200 cm; 160x210 cm; 180x200 cm o 180x210 cm. 

Seguite la direzione del telaio; sono presenti dischi grigio chiaro sul lato della testa del telaio.

Estremità 
della 

testiera

Estremità  
del piede
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Rimozione dei supporti di trasporto

Rimuovere 4 pezzi di supporti in plastica bianca all’estremità della testata e del 
piede del letto.
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ATTENZIONE
Sollevare e trasportare il 
telaio, in coppia (due persone) 
tenendolo dai telai di supporto 
inferiori.

AVVISO 
Durante il montaggio dei 
telai, fare attenzione che 
le dita non rimangano 
intrappolate tra il telaio 
esterno e quello interno.

ATTENZIONE 
Fare attenzione a non trasportare il telaio 
tenendolo solo dal centro delle lamelle o 
dei dischi, poiché potrebbero staccarsi o 
danneggiarsi.
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1

2 2

1

Posizionamento del telaio interno del disco statico singolo

Sollevare il telaio orizzontalmente dal telaio di supporto inferiore (due persone), 
entrambe le persone devono sostenere il telaio dai lati opposti più lunghi Sollevare 
la testa del telaio sull’angolo di supporto metallico della testiera. Quando il telaio è 
posizionato, non è più così pesante, e potete posizionare le mani sulla parte superiore 
del telaio, tra i dischi e sulle lamelle. Evitare di afferrare i dischi, poiché potrebbero 
staccarsi o essere danneggiati. Lasciar scendere l’altra estremità del telaio lentamente 
e con attenzione sull’estremità del piede del letto. 
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1

2 2

1

Posizionamento dei telai interni a doppio disco statico

Prendere in telaio (due persone) e ruotarlo lateralmente. Una persona solleva il telaio 
dalla testiera, e l’altra dall’estremità del piede del letto. Sostenere il telaio dal lato del 
telaio di supporto laterale più lungo. Posizionare il telaio lateralmente (lato interno 
rivolto verso il basso) all’interno del telaio esterno. Installare prima l’estremità del 
telaio sull’angolo metallico della testiera e poi l’estremità del piede del letto sul piede 
del letto. Posizionare le mani sulla parte superiore del telaio, tenendo le lamelle tra 
i dischi. Evitare di sostenere solo i dischi, poiché potrebbero staccarsi o danneggiarsi. 
Lasciar scendere il telaio lentamente lateralmente in posizione orizzontale. Allo stesso 
tempo, è necessario sollevare la testata, in modo che i dischi non si danneggino. 
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Aggiungete un altro telaio allo stesso modo.
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Posizionare il materasso in posizione, lavorando in coppia. Seguire il marchio TEMPUR, 

che deve essere posizionato nell’angolo anteriore sinistro del letto.

Posizionamento del materasso 
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TEMPUR ARC™ a doghe regolabili

Guida al montaggio del telaio interno a doghe regolabili 
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ATTENZIONE
Le istruzioni di montaggio devono essere seguite con attenzione, per poter 
installare correttamente il sistema letto, in sicurezza e per ridurre al minimo il 
rischio di lesioni personali e danni al prodotto.

Per assemblare il prodotto occorrono almeno due persone.

Aprire la confezione con attenzione, in modo da non danneggiare alcuna delle 
parti del letto. Smaltire l’imballaggio in modo sicuro e nel modo più sostenibile 
possibile nella propria zona.
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Componenti

Avete 1 telaio interno se la 
dimensione del vostro letto è 
90x200; 100x200; 140x200 cm.

Avete 2 telai interni nel caso in cui la 
dimensione del vostro letto sia 150x200; 
160x200; 180x200 cm.

Seguite la direzione del telaio, sono presenti strisce sottili all’estremità della testata sulle lamelle.

2 x Radiocomando Entry (base)1 x Radiocomando Entry (base)

1 x Barra materasso 2 x Barra materasso

1 x cavo 2 x cavo

Estremità 
della 

testiera

Estremità 
della 

testiera

Estremità  
del piede

Estremità  
del piede
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Rimuovere la fascetta di fissaggio dal cavo

Rimozione della fascia di costruzione 

Rimuovere la fascia di costruzione da 
entrambi i lati del telaio, tagliandola.
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Lead the cable around the 
middle relief. By using the relief, 
you avoid the mains cable plug 
being pulled out of the motor 
and a potential malfunction.

Connect the mains cable end 
into the motor mains.
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La barra del materasso deve essere fissata sul telaio di supporto, con la seconda lamella 
inferiore dall’estremità del piede.  
Rimuovere la prima lamella superiore, estraendola. In primo luogo, estrarre la lamella a 
un’estremità e poi all’altra estremità. 
Posizionare e tirare il fermo del materasso nella sua posizione sul telaio di supporto. 
Installare la lamella al suo posto. 

Installazione della barra del materasso 
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ATTENZIONE
Sollevare e trasportare il 
telaio, in coppia (due persone) 
tenendolo dai telai di supporto 
inferiori, sostenendo le parti 
non mobili.

AVVISO
Durante il montaggio dei 
telai, fare attenzione che 
le dita non rimangano 
intrappolate tra il telaio 
esterno e quello interno.

ATTENZIONE
Fare attenzione a NON trasportare il 
telaio tenendolo solo dal centro delle 
lamelle, poiché potrebbero staccarsi o 
danneggiarsi.
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1

2 2

1

Posizionamento singolo del telaio interno regolabile

Entrambe le persone dovrebbero tenere il telaio dai lati inferiori più lunghi, dalla parte 
non mobile. Sollevare il telaio orizzontalmente. 
Posizionare l’estremità del telaio sugli angoli della testa della base del letto. 
Una volta che questa parte è posizionata, una persona può spostarsi verso l’estremità 
del telaio e sostenere il telaio dalla barra del materasso. 
L’altra persona può ora lentamente lasciare andare il telaio. 
La persona che tiene dalla barra del materasso può lentamente far scendere 
l’estremità del telaio sull’estremità ai piedi del letto. 
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1

2

1

2

Installazione del primo telaio: 
Entrambe le persone dovrebbero tenere il telaio dai suoi lati opposti più lunghi. 
Sostenere dalla parte inferiore non mobile del telaio, e sollevare il telaio 
orizzontalmente. 
Una persona si posiziona vicino al telaio esterno del letto, e l’altra si porta all’interno 
della base del letto. 
Posizionare la testata del telaio sugli angoli e sull’angolo metallico della testata. 
Una volta che questa parte è sistemata, una persona può spostarsi verso il piede del 
letto e sostenere il telaio interno dalla barra del materasso. 
Quando una persona tiene saldamente la barra del materasso, l’altra persona può 
lasciare andare lentamente il telaio. 
Infine, la persona che tiene la barra del materasso deve ora far scendere lentamente 
l’estremità del telaio sull’estremità del piede del letto. 

Doppio posizionamento dei telai interni regolabili 
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Installazione del secondo telaio: 
Sollevare il telaio lateralmente. Il lato più lungo, che sarà il lato interno della base del 
letto, deve essere rivolto verso il basso.  
Va sostenuto dalle estremità del telaio opposte alla parte non mobile del telaio. 
La persona in piedi sul lato della testata si porta all’interno della base del letto. 
Posizionare la testata del telaio interno sull’angolo metallico della testiera e l’altra 
estremità sull’estremità del piede del letto. 
Sollevare e far scorrere leggermente l’angolo interno della testa del telaio, per 
stabilizzarlo. Ora, la persona all’interno della base del letto può portarsi al di fuori 
del telaio, sempre tenendolo. Dopo essere usciti dalla base del letto, far scendere e 
far scorrere lentamente la testata del telaio in posizione. Quando l’estremità della 
testa del telaio è quasi posizionata, la persona all’estremità del piede del letto afferra 
la barra del materasso. Ora, la persona alla fine della testata può lasciar scendere il 
telaio. La persona all’estremità del piede del letto sostiene la barra del materasso, 
tiene l’estremità del piede del telaio verso l’alto e la lascia scendere lentamente 
sull’estremità del piede del letto. 
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Pairing one motor with one remote

1.	Collegare il cavo del motore alla presa di corrente.
2.	La spia del motore inizierà a lampeggiare a un ritmo costante, da quel momento 

avete a disposizione 3 minuti per l’accoppiamento.
3.	Tenere premuti i due pulsanti remoti superiori per l’associazione e attendere fino 

a quando non viene emesso un segnale luminoso. Ciò indica che l’associazione è 
stata completata. Controllarlo premendo i pulsanti sul telecomando.

Il motore è ancora in modalità di associazione, ed è possibile associare un altro 
telecomando.

Dopo aver accoppiato il primo telecomando, è necessario attendere che la 
spia del motore lampeggi 5 volte (5 secondi) prima di iniziare ad accoppiare il 
secondo telecomando.

Se si utilizza più di un telecomando, è necessario attendere 5 secondi per utilizzare un 
altro telecomando.
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Pairing two motors with one remote

1.	Collegare il primo cavo motore alla presa di corrente e seguire quanto indicato in 
nella sezione “Associazione di un motore con un telecomando”.

2.	Dopo aver associato il primo motore al telecomando, collegare il secondo cavo del 
motore alla presa di corrente e prendere il secondo telecomando, quindi seguire i 
passaggi della sezione “Associazione di un motore con un telecomando”.

Per avviare un’altra associazione, scollegare il cavo del motore dalla presa di corrente 
e attendere 1 minuto, quindi ricollegare il cavo. Ora siete pronti per la modalità di 
associazione.

Per farlo più velocemente, premere il pulsante della spia del motore sul telecomando, 
attenderne l’accensione e quindi estrarre il cavo del motore dalla presa di corrente. 
Attendere che la spia del motore si spenga. Quindi collegare nuovamente il cavo del 
motore alla presa di corrente, ora si è pronti per l’associazione.

Accoppiamento di due motori con due telecomandi

Avviare un’altra associazione

1. Collegare i cavi dei motori alle prese di alimentazione.
2. Le spie dei motori iniziano a lampeggiare a ritmo costante, avete ora 3 minuti di 

tempo per completare l’associazione.
3. Per associare, tenere premuti i due pulsanti del telecomando in alto, e attendere 

fino a quando non viene visualizzata una lunga spia lampeggiante su un motore: 
questo è il segnale che conferma che l’associazione è stata completata. Per 
verificare, premere i pulsanti sul telecomando.

4. Controllare se i telai funzionano simultaneamente, premendo i pulsanti del 
telecomando.
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Funzioni telecomando Entry

 Luce sottopavimento accesa/spenta 

Schienale su

Poggiapiedi su 

Schienale + 
Poggiapiedi su   

Schienale giù

Poggiapiedi giù 

Schienale +  
Poggiapiedi giù 
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Posizionamento del materasso 

Posizionare il materasso, lavorando in coppia. Seguire il marchio TEMPUR®, 
che deve essere posizionato nell’angolo anteriore sinistro del letto.
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Abbassamento di emergenza

L’abbassamento di emergenza è pensato per abbassare il letto nel caso si 
verificasse un’interruzione di corrente e il letto dovesse essere portato in 
posizione orizzontale.

1.	Scollegare il motore dall’alimentazione.
2.	Rimuovere le lamelle al centro del piede del motore e del lato della testiera. 

Rimuovere le lamelle dal telaio, estraendole.



47

3.	Prendere la chiave esadecimale posta sul lato del motore, aiutarsi, ad 
esempio, con una penna per spingere la chiave verso l’esterno.

4.	Sotto il motore, sul lato del piede e della testa, ci sono due spazi vuoti per 
l’abbassamento meccanico.

5.	Inserire la chiave esadecimale nello spazio, un’estremità alla volta.
6.	All’estremità della testa, ruotare la chiave esadecimale in senso antiorario e 

sul lato dell’estremità del piede ruotare la chiave esagonale in senso orario. 

Non utilizzare un cacciavite 
elettrico per l’abbassamento, 
utilizzare la chiave esagonale 
posta sul motore.

7.	 Riposizionare le doghe del telaio. 

 È importante ruotare la chiave nella giusta direzione. Ruotare la chiave 
nella direzione sbagliata può danneggiare l’esagono interno e rendere 
impossibile l’abbassamento meccanico di emergenza.
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Disco regolabile TEMPUR ARC™ 

Guida al montaggio del telaio interno del disco regolabile 
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ATTENZIONE
Le istruzioni di montaggio devono essere seguite con attenzione, per poter 
installare correttamente il sistema letto, in sicurezza e per ridurre al minimo il 
rischio di lesioni personali e danni al prodotto.

Per assemblare il prodotto occorrono almeno due persone.

Aprire la confezione con attenzione, in modo da non danneggiare alcuna delle 
parti del letto. Smaltire l’imballaggio in modo sicuro e nel modo più sostenibile 
possibile nella propria zona.
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Componenti

Seguite la direzione del telaio, sono presenti dischi grigio chiaro sul lato della testa del telaio. 

Avete 1 telaio interno se la 
dimensione del vostro letto 
è 90x200 cm; 90x210 cm; 
100x200 cm; 100x210 cm; 
140x200 cm o 140x210 cm. 

Avete 2 telai interni nel caso in cui la dimensione del 
vostro letto sia 150x200 cm; 150x210 cm; 160x200 
cm; 160x210 cm; 180x200 cm o 180x210 cm.

1 x Radiocomando Premium

1 x Barra materasso 2 x Barra materasso

2 x cavi
1 x adattatore

4 x cavi

2 x Radiocomando Premium

2 x adattatore

Estremità 
della 

testiera

Estremità 
della 

testiera

Estremità  
del piede

Estremità  
del piede
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Rimozione della fascia di costruzione 

Rimuovere la fascia di costruzione da 
entrambi i lati del telaio tagliando.

Rimuovere la fascetta di fissaggio dal cavo
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Lead the cable around the middle 
relief. By using the relief, you 
avoid the mains cable plug being 
pulled out of the motor and a 
potential malfunction.

Connect the correct plug end 
into the motor mains and insert 
the other end into the adapter. 
Insert the other plug into the 
adapter.
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The mattress bar needs to be attached on the support frame, under slat units, at the 
foot-end side. 
Remove first slat unit with discs by pulling it out. Firstly, pull out slat unit one end and 
then the other end. Place and pull the mattress stopper to its position on the support 
frame. Install the slat unit back to its place. 

Mattress bar installation 
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CAUTION
Lift and carry the frame with 
two people by holding it from 
the bottom support frames.

WARNING 
While mounting the frame(s), 
be careful your fingers are 
not trapped between the 
outer and inner frame.

CAUTION 
Be aware not to carry the frame only 
holding it from the middle of the slats or 
discs, these may come off or be damaged.
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1

2 2

1

Entrambe le persone dovrebbero tenere il telaio dai lati inferiori più lunghi, collegato 
alla parte non mobile. Sollevare il telaio orizzontalmente. 
Posizionare l’estremità del telaio sugli angoli della testata della rete del letto. 
Una volta che questa parte è posizionata, una persona può spostarsi verso l’estremità 
del telaio e tenere il telaio dalla barra del materasso. 
L’altra persona può ora lasciare andare lentamente il telaio. 
La persona che sostiene la barra del materasso può lentamente far scendere l’estremità 
del telaio sull’estremità del fondo della rete del letto. 

Posizionamento singolo del telaio interno regolabile
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1

2

1

2

Installazione del primo telaio: 
Entrambe le persone dovrebbero tenere il telaio dai suoi lati opposti più lunghi. 
Tenere dalla parte inferiore non mobile del telaio e sollevare il telaio orizzontalmente. 
Una persona sta vicino al telaio esterno del letto e l’altra si porta all’interno della rete 
del letto. 
Posizionare la testa del telaio sugli angoli e sull’angolo metallico della testiera. 
Una volta che questa parte è a posto, una persona può spostarsi verso l’estremità del 
piede e tenere il telaio interno dalla barra del materasso. 
Mentre una persona sostiene saldamente la barra del materasso, l’altra persona può 
ora lasciare andare lentamente il telaio. 
Infine, la persona che tiene la barra del materasso dovrebbe ora far scendere 
lentamente l’estremità del telaio sull’estremità del fondo del letto. 

Doppio posizionamento dei telai interni regolabili 
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Installazione del secondo telaio: 
Sollevare il telaio lateralmente. Il lato più lungo del telaio, che sarà sul lato interno 
della rete del letto, deve essere rivolto verso il basso.  
Va sostenuto dalle estremità del telaio opposte alla parte non mobile del telaio. 
La persona in piedi sul lato della testata si porta all’interno della base del letto. 
Posizionare la testata del telaio interno sull’angolo metallico della testiera, e l’altra 
estremità sull’estremità del piede del letto. 
Sollevare e far scorrere leggermente l’angolo interno della testata del telaio per 
stabilizzarlo. Ora la persona all’interno della base del letto può portarsi al di fuori 
del telaio, tenendosi aggrappata al telaio. Dopo essere usciti dalla base del letto, far 
cadere e far scorrere lentamente la testata del telaio in posizione. 
Quando l’estremità del telaio è quasi a posto, la persona all’estremità del piede del 
letto afferra la barra del materasso. Ora la persona alla fine della testata può lasciare 
andare il telaio. La persona all’estremità del lato piedi sostiene la barra del materasso, 
tiene l’estremità del piede del telaio verso l’alto, e lentamente la lascia cadere 
sull’estremità del piede del letto. 
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Pairing one motor with one remote

1.	Collegare il cavo del motore alla presa di corrente.
2.	La spia del motore inizierà a lampeggiare a un ritmo costante, da quel momento 

avete a disposizione 3 minuti per l’accoppiamento.
3.	Tenere premuti i due pulsanti remoti superiori per l’associazione e attendere fino 

a quando non viene emesso un segnale luminoso. Ciò indica che l’associazione è 
stata completata. Controllarlo premendo i pulsanti sul telecomando.

Il motore è ancora in modalità di associazione, ed è possibile associare un altro 
telecomando.

Dopo aver accoppiato il primo telecomando, è necessario attendere che la 
spia del motore lampeggi 5 volte (5 secondi) prima di iniziare ad accoppiare il 
secondo telecomando.

Se si utilizza più di un telecomando, è necessario attendere 5 secondi per utilizzare un 
altro telecomando.



59

Pairing two motors with one remote

1.	Collegare il primo cavo motore alla presa di corrente e seguire quanto indicato in 
nella sezione “Associazione di un motore con un telecomando”.

2.	Dopo aver associato il primo motore al telecomando, collegare il secondo cavo del 
motore alla presa di corrente e prendere il secondo telecomando, quindi seguire i 
passaggi della sezione “Associazione di un motore con un telecomando”.

Per avviare un’altra associazione, scollegare il cavo del motore dalla presa di corrente 
e attendere 1 minuto, quindi ricollegare il cavo. Ora siete pronti per la modalità di 
associazione.

Per farlo più velocemente, premere il pulsante della spia del motore sul telecomando, 
attenderne l’accensione e quindi estrarre il cavo del motore dalla presa di corrente. 
Attendere che la spia del motore si spenga. Quindi collegare nuovamente il cavo del 
motore alla presa di corrente, ora si è pronti per l’associazione.

Accoppiamento di due motori con due telecomandi

Avviare un’altra associazione

1. Collegare i cavi dei motori alle prese di alimentazione.
2. Le spie dei motori iniziano a lampeggiare a ritmo costante, avete ora 3 minuti di 

tempo per completare l’associazione.
3. Per associare, tenere premuti i due pulsanti del telecomando in alto, e attendere 

fino a quando non viene visualizzata una lunga spia lampeggiante su un motore: 
questo è il segnale che conferma che l’associazione è stata completata. Per 
verificare, premere i pulsanti sul telecomando.

4. Controllare se i telai funzionano simultaneamente, premendo i pulsanti del 
telecomando.
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Funzioni telecomando Premium 

Schienale giù

Poggiapiedi giù 

Posizione in memoria 

Per salvare la posizione 
in memoria, premere il 
pulsante di memoria del 
telecomando verso il basso 
per 10 secondi. La posizione 
viene ora salvata sul 
motore. 
Per utilizzare la funzione, 
è sufficiente premere il 
pulsante una volta per 
portarsi in posizione. 
Non tenere premuto il 
pulsante, è necessaria solo 
una leggera pressione per 
portarsi in posizione.
Se si desidera salvare 
una nuova posizione in 
memoria, è sufficiente 
ripetere il processo di 
salvataggio della posizione 
in memoria.

 Schienale su

 Poggiapiedi su

Posizione a Zero Gravity

Per utilizzare la funzione 
Zero Gravity, è sufficiente 

premere il pulsante una 
volta per portarsi in 

posizione.
Non è necessario tenere 

premuto a lungo il 
pulsante.

Luce sottopavimento accesa/spenta  
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Posizionamento del materasso 

Posizionare il materasso, lavorando in coppia. Seguire il marchio TEMPUR®, 
che deve essere posizionato nell’angolo anteriore sinistro del letto.
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L’abbassamento di emergenza è pensato per abbassare il letto nel caso si 
verificasse un’interruzione di corrente e il letto dovesse essere portato in 
posizione orizzontale.

1.	Scollegare il motore dall’alimentazione.
2.	Rimuovere le lamelle al centro del piede del motore e del lato della testiera. 

Rimuovere le lamelle dal telaio, estraendole.

Abbassamento di emergenza
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3.	Prendere la chiave esadecimale posta sul lato del motore, aiutarsi, ad 
esempio, con una penna per spingere la chiave verso l’esterno.

4.	Sotto il motore, sul lato del piede e della testa, ci sono due spazi vuoti per 
l’abbassamento meccanico.

5.	Inserire la chiave esadecimale nello spazio, un’estremità alla volta.
6.	All’estremità della testa, ruotare la chiave esadecimale in senso antiorario e 

sul lato dell’estremità del piede ruotare la chiave esagonale in senso orario. 

Non utilizzare un cacciavite 
elettrico per l’abbassamento, 
utilizzare la chiave esagonale 
posta sul motore.

7.	 Riposizionare le doghe del telaio. 

 È importante ruotare la chiave nella giusta direzione. Ruotare la chiave 
nella direzione sbagliata può danneggiare l’esagono interno e rendere 
impossibile l’abbassamento meccanico di emergenza.


